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A megyebízottság.
Százszor írta, százszor mondta 

Kossuth Lajos, hogy a magyar 
közélet megtisztítását, ujjáteremté- 
sét a városi és vármegyei önkor
mány/itban kell elkezdenünk. Ide 
kell bevinni a friss, becsületes le
vegőd, az önnálló magyar szelle
met, ha itt sikerül, akkor in
nen kiindulva győztesen fog be
vonulni ez a szellem a most olyan 
szolgalelkű országgyűlésbe, s uj 
kor hajnalának hasadását' lógja 
testeni a rég elsötétült magyar 
égre.

Sajnos, mint mindenben, ebben 
se hallgattunk a mi nagy prófé
tánkra, akinek pedig minden sza
vát, minden keserű jóslatát olyan 
meglepően, olyan fájdalmasan iga
zolják politikai és gazdasági éle
tünk kétségbeejtő fejleményei.

Elhanyagoltuk a megyei önkor
mányzatot, s így lett reánk nézve 
ez az önkormányzat áldás helyett 
átok, boldogulás helyett romlás.

Nágygyá lett a főispán hatalma 
s közönséges kortestanyává sü- 
lyedt az alkotmányosság ősi vára, 
a vármegyeház

A vármegye tisztikara kortes- 
csapattá változott, amely nem a 
közérdek, az igazság önzetlen szol
gálatává1, hanem a nemzeti akarat 
meghamisításában való minél hat
hatósabb közreműködéssel szerzett 
magának az előmenetelre érdeme
ket.

S a törvényhatósági bizottság ? 
Abból szánalmas ügyetogyott kar- 
rikatúra lett, amely elhatározásra, 
szabad akaratra, tettre nem ké
pes, amely nem tud egyebet, mint 
hódolattal helyeselni a tőispán s 
az uralkodó klikk parancsszavát. 
S innen van, hogy a tisztviselők 
választása se választás többé, ha
nem közönséges kinevezés : nem a 
megyebizottság választja, hanem 
egyszerűen a tőispán s az egy-két 
uralkodó dinasztia nevezi ki őket 

Az ily kinevezett tisztviselők pe
dig érzik, hogy nem a közönség 
érdekeit kell védeniók, hanem 
vakbuzgó engedelmességgel szol- 
gálniok a klikknek, mert annak a 
kegyelméből élnek. E-; ez az oka 
nnak a külömben csudálatos és 

megfoghatatlan je’enségnek, hogy 
a kormány által kinevezett állami 
tisztviselők függetlenebbek, szaba
dabbak politikai tekintetben, mint 
az önkormányzati tisztviselők, aki 
két pedig a független megyei kö
zönség választ. .Ezeknek kellene 
az önállóságot, a politikai szabad
ságot képviselniük a tisztviselők 
közt, s ezek a pórázon vezetett 

; rabszolgák, akik szégyenkezve men- 
| nek szavazni bevallott jobb meg- 
j győződésük ellen a klikk jelöltjére, 
j mig az állami tisztviselő, mint 
szabad emberhez illik, bátran nyil
vánítja meggyőződését a válasz
tásnál. Mert az állami tisztviselő 
jól tudja, hogy a kormányt az 

i igazság, a tisztesség, az adott szó

kűcelezi, hogy egy tisztviselőt se 
bántson szavazatáért, de a megyei 
tisztviselő érzi, hogy az uralkodó 
klikket nem kötelezi semmiféle 
ilyen etikai szempont, s irgalmat
lanul nyakát szegik a legközelebbi 
választáson, ha ellenük mer sza
vazni.

Így sülyedt le a vármegye fo
konként, így lett a nemzeti sza
badság- védbástyájából egy-két ap
ró dinasztia tehetetlen játékszere.

Teremtjük újjá szabaddá a me
gyék közéletét, és újjá, lesz te
remtve az egész ország közélete.

Ha valahol, hát Zemplénben 
van erre szükség, mert az ország
nak egyetlenegy vármegyéje se 
sülyedt olayn hihetetlenül mélyre, 
mint Zemplén.

Mi volt itt már évek óta a me
gyebizottság, amely az önkormány
zati ügyeket intézte, amely a tiszt
viselőket választotta2 Szolgabirók- 
ból, jegyzőkből, gazdatisztekből 

I álló jámbor és alázatos gyüleke
zet, amely epedve leste a lőispáni 

j ajkakról szálló szent igéket, hogy 
(szolgai visszhangja legyen azok- 
; nak. A választott tagok közt alig 
j akadt egy-két önnálló szabad em- 
| bér, a többi mind csak azt ke- 
reste, hogy hogy járhat legjobban 

! kedvében a hatalomnak. így fa- 
i jult el a megyebizottság erős in
tézménye, igy lett apró, önző ha
talmi érdekek szánalmas szolgá
jává Ezért nem jutott ebben a 
bizottságban diadalra a közérdek,

ezért nem fejezte ez ki soha a 
nép érzését és akaratát,

Ezt a bizottságot kell megújítani 
lés felfrissíteni, ha azt akarjuk, hogy 
megújuljon a vármegye. Azon kell 
igyekeznünk hogy csak teljesen 
független elemekből álljon, s aki 
nem független, az mind kiszoruljon 
belőle.

A lefolyt megyebizottsági vá
lasztás csak előjátéka volt a küz
delemnek, amely ezután követke
zik. Sokat ígérő, nagy sikerű elő- 
jétéka. Első diadala az öntudatra 
j ébredt zempléni polgárságnak, első 
győzelme a vármegye független 

[szabad népének.
Ennek az első összecsapásnak 

a sikere ielkesitsen a további harc
ra, hogy a klikkuralom bálványá
nak helyére felállíthassuk végre 

j vármegyénk termében a közérdek 
! s a polgári szabadság szent oltá- 
I rát.

Búza Barna.

N o v .  1().

Honvédség és Gotterhalte Az ujhe- 
! lyi honvéd tisztikar a múlt pénte
ken délelőtt fícnárd őrnagy veze

tése alatt kikocsizott Bodrog-Ola- 
I sziba, Stefániának tisztelegni. Ez el- 
| len semmi kifogásunk sincs.

Az már sajátságosabb dolog, hogy 
a honvédlegénységből is kimasiroz- 
tattak gyalog egv diszszázadot. a 
melyet előbb egy pár dalra betaní
tottak. hogy avval a fenséges gróf
nőt gyönyörködtessék. De ha a szol
gálati szabályzat megenged a tiszt 
uraknak ilyen apró kedvteléseket, 
hát isten neki.

T  A U C  A .
Gyónás.

Szent atyám, irtózatos bűn 
Nyomja árva lelkemet,
Szörnyű vétek, azt hiszem, hogy 
Megbocsátni sem lehet.
Értem, jól tudom, hiában 
Esdekelnek angyalok: 
lm bevallom szörnyű bűnöm: 
Bálványimádó vagyok.
S a bálvány, kihez naponta 
Hő imáim szállanak,
Nem kövekből faragott kép.
Nem hideg márványalak.
Édes élő. kis leány.ő,
Szivem, üdve, melege.
Földre szállott égi álom.
Eleven tündérrege.
Szép szemében a mennyország 
Üdvössége ott ragyog.
Szép szeméből mosolyogva 
Néznek rám az angyalok.
Tőle várom a megváltást,
Tőle várom üdvömet,
Ily nagy bűnre bűnbocsánal 
Tán az égből sem jöhet.
Szent atyám, ne üldözzön fel. 
Úgyis mindegy már nekem;
Hisz tudom, lm ma felold is. 
Holnap újra vétkezem.

_______ /»’. />’.

A zsebkendő.
A Felsőmagyarországi Hirlap eredeti tárcája.

Irta :.Szejnere tm li.

íl.
Édes Pityukéin, hol járt teg- 

na|) este? s/.égyeljo magát, maga 
csúnya! (közbe puha karját nyaka 
köré fonja.) Még csak jó estét se jött 
mondani nekem.

— Kedv-es Lili. nevetni fog. ha 
megtudja! Képzelje, megjött Yigráisi 
Arthur, régi jó barátom. Szomorú 
Vendeléknél szállt meg. — maga is
meri őket. náluk még a nap is el
szokott a mosolytól, s ha csak akad. 
oly hideg, mint Szibéria jégcsapja; 
— felkért azért, hogy az estét vele 
töltsom. Ha látta volna Vendelnél, 
mintha egy romra mozaikot festené
nek oly rikító színű ruhában, nyaka 
körül a/, elválhatlan lilaszinii boa. ép 
úgy nézett ki, mintha óriás kígyó 
egy hideg boglya kemenezén mele
gednék. Sógornéja is ott volt : min
dig vártam, mikor szólal meg. en- 
gedelmct kérve bátor fellépéséért, 
de a helyett csak ült szótlan. mere
ven székén, mintha bábu volna, sok
szor azt hívóin, hogy a támlánytól 
rögtön bocsánatot kér. hogy terhelni 
merészkedik. Hogy tudtak ebből az 
eleven kislányból ily hideg etikett
molyt nevelni ? Vendelné, gratulálok, 
s egyszersmind felkérem, hogy nyis
son egv apácza neveidét !

Aztán megjöttek a nyakkendőnek

is. Osongrádiné a két leányával, a 
mama fekete ruhában és fűszíniinvak- 
kendőbon páváskodott. Vendelné 
meg is jegyezte rögtön : „Edesem. 
minő szép nyakkendőd van !“ Meg
hiszem azt. de drága is volt ám. 
ilyet csak Becsben tartanak raktá
ron !“ „Igazán? A/ én boám párizsi, 
férjem lepett meg vele. tudja, hogy 
svermolok Párizsért. Ah Párizs!** A 
fiatalabb lány veres nyakkendőben, 
fehér blousbbn és zöld szoknyában 
volt, no legalább nemzeti színben 
játszott, az idősebb fekete ruha és 
sárga nyakkendővel volt ékesítve, 
nem hiába idősebb, de okosabb is. 
tudja, hogy nálunk a többség a feke
te sárgának hódol.

Ott voltak még ti mindig piros 
menyecskék is tetőtől talpig piros
ban. pardon a hajuk kivétel!

— Pista, te engem megcsalsz, te 
másutt voltál!

— De feleség!
— Semmi de. Valid he. hol vol

tál ?
Ugyan mondd, miért titkolódz-

mím ?
— Engem félre nem vezetsz, ta

nulmányozlak : oh már két éve ta
nulmányozlak. Elmúlt az idő. mikor 
vakon hittem neked! Valahányszor 
nagyon akarsz szórakoztatni, s do
rombolsz körülöttem, mint egy vén 
kandúr, mindjárt tudom hogy rossz 
fát tettel a tűzre. Hat. de mi ez. 
valami különös illatot érzek !

— Ah, csak havannám illata, úgy 
e kellemes? de ha neked kellemet
len. leteszem!

— Azt hiszed, én oly egyiigvii 
vagyok, hogy nem bimm az illat
szert megkülömböztetni a dohány- 
szag t új !

— En édes Lilim, tudja, hogy 
parfümöt soha se használok !

— Mutasd a zsebbelid!
— ím e!
— Női zsebkendő, jázmin illat, te 

engem megcsaltál!
Idegesen jár fel s le a szobában 

s tépi a zsebkendőt.
— Ugyan mutasd csak kérlek azt 

a szerencsétlen zsebkendőt ! S csak
ugyan idegen e női zsebkendő, Mari 
jegyzéssel. De hogy kerülhetett a 
zsebembe ?

— Ki már mégis szemtelenség, 
még csodálkozást színlel, s adja az 
ártatlant! Te gyalázatos, te sehon
nan te bitang, te, te, te ! . . .

Szavait elfojtják a könnyök s ful
dokolva a divánra rogy.

— Jaj. meghalok !
— De édes Lilim, legyen eszed, 

hiszen tudod, hogy kívüled senkit 
se szeretek : ne légy már folyton 
rabja szerencsétlen féltékenységed
nek ! Tudod nincs egy paránya szí- ' 
vemnek, mely nem érted égne! Tér
deimen kérlek — (közbe hátát si
mogatja) — térj magadhoz, hízzál 
bentiem feltétlenül, tudod, hogy szi
vem nem futó homok, mely a szél
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Hanoin az már határozott bot- < 
ránv. hogy azokkal a jó magyar 
fiukkal elénekelt ették ott az olaszi 
parkban azt a himnuszt, amelynek 
hangjaiban rablánc, csörög, hóhér 
vigyorog, szégyen és megaláztatás 
korbácsa csattog, bitóra hurcolt vér
tanuk halálhürgéso zug a magyar 
ember fülébe: a G otterhaltét.

Istenem, hát soha se fogunk már 
mi megszabadulni ennek a himnusz
nak a gyűlöletes hangjaitól? Min
dig üldözni fognak minket, mint egy 
örök átok?

Es épen azoktól, akikbe reményein 
két vetettük, akikben névtelen fél
isteneinket hittük ujraszületni. — a 
magyar honvédektől kell hallanunk 
ezt a dalt. amely kigúnyolása, meg
csúfolása mindennek, ami szent élőt - 1 

•tünk !
Honvédség és Gotterhalte! Hát 

kell keservesebb szatíra, mint ez a 
két név együtt?

Ugyan tiszt urak. mi szükség 
volt arra. hogy a magyar honvédek 
ezt az idegen himnuszt megtanul
ják és elénekeljék? Mi szükség volt 
ennek a himnusznak a hangjaival 
megfertöztetni Bodrog-Olaszi becsü
letes magyar levegőjét ?

Vagy csakugyan nincs egyéb kü
lönbség a honvédség és az osztrák 
hadsereg közt, minthogy az egyik 
németszövéggel énekli az osztrák 
néphimnuszt, a másik magyarral?

A mumus
Újból foglalkoznunk kell a

U.“-gal, Szívesebben hagynék válasz 
nélkül legújabb ferdítéseit, de van
nak emberek és lapok. akik. ha im
már unalmassá vált kirohanásaikat j 
feleletre nem méltatják, nagy gar- 
ral kürtölik. hogy ime övék a di
csőség pálmája.

A „Z. IV* legutóbbi számában 
közöl egy  cikket, melynek cime: 

_nA F. H. magára ismert." Ebben 
azon örvendezik, hogy egy előbbi 
vezércikkében általánosságban meg
írta. hogy ..némely újdonsült füg
getlenségi jelölt" a szocialista tano
kat belekc'rergeti a programinjába \ 
s erről, úgy mond, a F. H. magára 
ismert.

Tulujdonképen rosszul irta a Z. 
U. e cikkének a címét. Azt akarta 
tulajdonkópen Írni. hogy dr. Busa 
Barna felelős szerkesztőnk magára 
ismert, hiszen nem a F. H. hanem 
dr lhtza volt. képviselőjelölt.

Ennek pedig ugyan könnyű volt 
felismernie, hogy a Z. U. a „némely 
újdonsült függetlenségi jelölt" közé 
őt is oda számítja, mivelhogy előző 
számaiban a Z U. minden álta lá
nosság nélkül, egyenesen, név sze-1 
rint kiirta. hogy dr. Busa Barna 
szocialista, vagyonfelosztásról beszél 
programmbeszédeibon. lázit az urak 
ellen stb. Ha valaki ezen előző cik
kek után sem ismerné fel, hogy a 
Z. U. az ő általánosságban megirt

hátán vi lágokat fut be, de tiszta tó 
tükre, mely csak akkor hévül. ha 
mosolyod csókolja!

— Igazán? Hát a zsebkendő?
— Édes istenem, ha mondom, 

becsületszavamra, hogy nem tudom, 
hogy került hozzám, már csak elhi
heted !

— Ki az a Mari?
- Hogy tudjam. Összes ismerő 

sóim között senkit se hívnak így !
— Lárifári nem tudom! Megállj 

visszafizetem én ezt neked százszo
rosán. ha bele halok i s ! Hossz nő 
legyek ? nem és százszor nem ! De 
hogy büntessem? Kiválók, el. el fo
gok válni! Persze jó is volna ugv-e? 
Azért se válók! Hogy nevetne az 
orra alatt, s megint kerítene magá
nak egy másik bolondot! dó is volna! 
De nem engedem, maradok, mara
dok maradok! Lelövöm, igen lelö
vöm. ha nem az enyim. a másé se, 
legyen !

Szét néz. meglátja a diszasztalkán 
a különbül' csecsebecséket, őrült dü
héből! egy gitározó békát kap. s az 
urához csapja. O. mint gyerekek, ha

cikkéhen is küzzészámitja dr. Búza 
Barnát azon ..újdonsült független
ségi jelöltek” közé. a kik »a prog- 
rammjukba szocialista tanokat k e - , 
vorgetnek«. annak vagy oly egy- 
ügyünek kellene lenni, mint aki azon 
t. lap minden egyes sorát készpénz
nek veszi, vagy oly kurta emlé- 
kizetiinek. mint egynémely szer
kesztők. kik a saját lapjukban pár 
hét előtt önmaguk által megirt c ik
kek tartalmára sem emlékeznek. 
Hogy int is általánosságban szól
junk.

Nálunk, mióta a szociális tikus ta
nok rosszakaratú elferdítésével ne
hány vidék, köztük a mi bodrog
közi járásunk hiszékeny földes né
pének fejét néhány év előtt megza
varták, szokásba jött. hogy min
den becsületes, önzetlen emberre, a 
ki nem kapzsi a vagyongyűjtésben, 
akiben van egy kis altruismus. akit j 
nem lehet egy darab konccal bár
mily elvforgatásra bírni, akire márt 
a rosszakarat sem képes semmi bűnt 
kisütni, ráfogják, hogy szocialista.

Nálunk a szocialismus valami na
gyon rosszat, a szocialista valami 
nagyon veszedelmes embert jelent. 
Legalább a közönség legnagyobb 
része szemében. Nincsenek tisztá 
bán a s/.ocialismus lényegével, hi
szen a legtöbb, valószínűleg még 
azok a klikkbeli urak sem. akik a 
Z. l ’ .-ot havi 10—10 korona segély- 
pénzekkel ideiglenesen fenntartják, 
valószínűleg maga a cikkíró sem 
hallott egyebet harangozni a szoci
alizmus felől, mint amit a lapok Ír
tak akkor, midőn néhány vidék el
ámított .zerenesétlen parasztjai föld
osztásról álmodoztak.

Nem akarunk itt. hiszen nem is. 
feladatunk és terünk sincs reá, a 
szocializmus lényegéről hosszabban 
beszélni. Csupán annyit jegyzünk 
meg, hogy aki már nagyobb fárad
ságot nem is akar venni magának, 
ha felüti a Pallas Lexicon vonat
kozó lapjait, meggyőződhetik, hogy 
»szocialisták* gyűjtőnévvel ma igen 
különféle, egymástól igen fontos je
lenségekben is eltérő elvek hirdetőit 
foglalják össze, s hogy ez elvek 
hirdetőinek nagy többsége semmi 
közösséget nem ismer a vagyon 
felosztásnak, a magán'ulajdon el
törlésének elenyésző csekély számú 
követelőivel.

A »szocializmus« szó tehát, ha 
azt tudományos értelemben vesszük, 
nem jelent eo ipso veszedelmes ta
nokat. hanem jelent egy pártot a 
társadalomban, a politikában, a tu
dományokban. melynek, mint min
den pártnézetnek, sajnos, vannak 
túlhajtott kinövései is. Elvei közül 

i igen sok hódit mindegyre nagyobb 
'tért  a müveit nyugaton s ilyen vagy 
legalább is rokon elvnek tekinthető 

■a progressiv adórendszer elve. iné-1 
! lyet a függetlenségi és 48-as párt | 
is fölvett programmjába s melyet 
képviselőjelöltünk dr. Búza Barna!

; fogósdit játszanak, igyekszik a dobá
sokat kikerülni. A következő lajnla 
egy tojásain ülő stiglincz ezukorból, 

i harmadikul egy sánta trobadour re-j 
pííl gipszből, és miután a férj elég 
ügyes ezen csecsebecsékkel a sze
mélyes érintkezést kikerülni, hol 
székbe, hol asztalba, majd falba ütőd- 
ve. csörömpölve törnek össze.

Ki tudja meddig folytatná e tra 
gikomikus játszmát, ha erős kopo
gás az ajtón (szerencséjére a disz! 

i tárgyaknak, talán a férjnek is.) félbe | 
szakitni nem kényszeríti s rögtön 
utána belép egv úr. ki ekként jelen
ti be magát: En Biivösvári Bűvös 
Hector vagyok, (különben elsőrangú 

| bűvész.) azért kívántam tiszteletem 
tenni, mert öreg anyám egy zseb
kendőjét tévedésből a nagyságos 
urnák a zsebebe varázsoltam, s mivel 
ez öreg anyámnak kedves emléke, j 
inéit óz t áss é k k egy esen - v i sszaszo I gál - 
tat ni." -

A \ eztív kitombolta magát, s ki
hűlt lávájában a béke olajága terem.

is hirdetett. Ezt az elvet torzította 
a Z. U, cikkírója veszedelmes tév- 
tanná, ebből hámozta ki ő vakmerő 
phantasiával a veszedelmes lázitót, 
ezt a céltudatos, rosszakaratú nevet
séges ferdítést utasította vissza a mi 
képviselőjelöltünk, a ki ködömben a 
szocializmussal közösséget sosem is
mert.

Ha a Z. C. cikkírója tudományos 
dolgokkal egyáltalán foglalkozik, 
vagy csak a külföldi vagy ha csak 
az országos hírlapirodalmat is f igye 
lemmel kiséri. tudnia kell. hogy a 
szocializmusnak nemcsak a bod
rogközi tévtanoknak. hanem sokkal 
inkább a minden felforgatást ellenző 
szocializmusnak mint tudománynak 
s mint társadalmi és politikai párt
nak immár nagy irodalma van s uj- 
ujságjai is vannak. Ha most már 
tekintetbe vesszük az ő nézeteit az 
újságíró hivatása felől, nem tart
juk képtelenségnek, hogy bár most 
mint mumussal ijesztgeti olvasóit a 
szocializmussal, egykor ő, mint 
»hivatásos újságíró* a szocialista 
hírlapirodalom s lehet hogy ép a 
kíméletlenebb irányú szocialista hír
lapirodalom szolgálatába fog sze
gődni. Elvégre ez a párt, úgy mond
ják. pénzzel rendelkezik és jó tollú 
Írónak könnyen adhat némi fize- 
téstöbbletet.

R. /.

Jövö feladataink.
Az egész világban mindenütt, ki

vétel nélkül a gazdasági kérdések 
dominálnak ma. Hatalmas nagy ál
lamok isszonvú erőfeszítést tesznek, 
minden lehetőt elkövetnek, sőt a há
borútól és a véráldozástól sem riad
nak vissza, csakhogy gazdasági fej
lődésüket és anyagi gyarapodásukat 
biztosíthassák. Nagyon természetes 
ennélfogva, hogy Magyarország sem 
maradhat tétlen a küzdelemben. Sőt 
akarva — nem akarva, de már csak 
saját jól felfogott érdekünkben is — 
ha élni s mint homogén nemzet lé
tezni akarunk, nekünk is bele kell 
illeszkednünk a világ gazdasági rend
szerébe. áramlatába s gazdasági ön
állóságunk törvény biztosította jo
gával nem csak élnünk, de sőt ha 
szükséges — s ennek ellenkezőjét 
ki állíthatna 1? - -  meg kell védel
meznünk a legerélyesebben gazda 
sági és anyagi érdekeinket. Ennek 
érvényesítésétől nem tágíthatunk, 
mert ez jövőnk kulcsa, anyagi pros
perálásunk poszt ulat urna. nemzeti 
haladásunk conditio sine íjua non-ja. 
Mert a jelen állapot nem gyarapo
dás, hanem csak sorvasztó teng-élet 
nem virágzás és haladás, hanem iga
zabban szólva könnyelmű öncson
kítás s minden reális alapot nélkü
löző chiméra.

Éppen azért szükséges, a biztos 
fejlődés alapjára helyelyeznünk gaz 

' dasági életünket mert ködömben el
sorvad. elgyengűl s bár lassan, de 
biztosan saját anyagi erein elvérzik 
az ország. S valóban különös jelen- 

! ség tárul elénk, ha Magyarország 
I jelen perspectiváját nézzük. Elismert 
I dolog, hogy Magyarország földmű- 
1 velő állam : ipara alig van : keres
kedelme alig egyéb, mint külföldi 
nagykereskedők bizományossága, ez 
is többnyire hitelen épül és áll.

Pénzintézetei is nagyrészt csak 
— sajnos, de való! — fiókok, nagy
ipara az alakulás kezdetlegességen 
vajúdik, de megszületni nem akar. 
Földművelése a legnagyobb válság
ban van : mert míg a középbirtok 

j — a gentry — letörött, s az ősi 
j Curiáknak búcsút mondott, addig 
másrészt a kisbirtok — a paraszt -  
isszonyú tömegben Amerikába ván

dorol.  Mi tehát a teendő? Mi más. 
j mint a/, hogy az iparnak és keres
kedelemnek első és nélkülözhetetlen 

j alapföltétele, vagyis a föld válsága 
I megszűnjön és a birtokos osztály né 
! mi erőhöz jusson. S evvel kapcso
latban pedig a másik teendő az.

I hogy az ipar és kereskedelem fej- 
lesztessék. annak fejlődése biztos és 
szilárd alapra emeltessék.

Régi vágya, óhaja a magvar nem

zetnek, hogy azokhoz a jövedelmek
hez. a melyeket a földből húz, az 
ipar bevételeit is csatolja, s ily mó
don gazdagodjék. S ezen vágya, 
óhaja nem is újabb keletű, sőt in
kább nagyon is régi. mert hisz cul- 
turális történetünk bizonyítja, hogy 
az ipar fejlesztése, é> ,a kereskedő

dön  föllenditése már Árpád-házi ki
rályaink gondját képezte, s dicső 
királyaink alatt az ipari és keres
kedelmi téren élénk és befolyásos 
helyet biztosított maga számára az 
ország. Később csakis a zivataros 
idők sodra terelte és zökkentette ki 
a nemzetet e térről, hogy elvesz
tett politikai függetlenségével együtt 
anyagi érdekeit is martalékul hagy ja  
zsarnokának. Végre valahára aztán 
sok és keserves tanulság, szenvedett 
szegénység után reájöttünk arra 
a tudatra, hogy anyagi függetlensé
günk alapja kell. hogy legyen az ál
lami függetlenségnek, s hogy a 
gazdasági fejlődés biztosítékai nél
kül. az állami és hatalmi fejlődés 
lehetetlen és nem más, mint öncsa
lás.

Országunk 84 éves alkotmányps fej
lődése hangosan bizonyítja hogy 
Magyarországnak jövője függ az ipa
rosság erejének edzésétől, ipari ké
pességének kifejlődésétől, és pedig 
kettős ereje u. m . : f in a n c iá l i s  és so- 
c io lo g ia i. Szükséges tehát, hogy ez 
legyen minden józan, független ha
zafinak politikai hitvallása, evangé
liuma. Ipar nélkül, óná lló  vám terü le t 
nélkül, amely amannak feltétele : ta
lán soha sem lábalunk ki a szegény
ségből. Mert bizony, mi tagadás, sze
gények vagyunk, pénztelenek va
gyunk. s az európai mai élet főca- 
raeteristiconja : a munka láza. tevé
kenysége hiányzik nálunk. A válla l
kozó kedvet, sőt a vállalkozás alkal
mát. eszközeit, módját, elveszi egy 
körülmény, mely nem enged i : hogy 
a magyar ipar erőre kapjon : az ön
á lló  vám terü le t h iánya. Ennek követ 
kezménye azon igazán szomorú va
lóság. hogy az iparos népesség még 
a nagyobb városokban is feltűnően 
csökken és évről-évre apad a válla l
kozók és munkások száma. Es ez 
nem változik meg mindaddig, mig 
egy  vámterületen, vagyis  egy  köté
len lógunk Ausztriával. A ki ebben 
kételkedik, legott meggyőződik az 
ellenkezőről, vagyis állításunk igaz
ságáról, ha a kereskedelmi miniszter 
által kiadott iparstatisztikai nagy 
munkát tanulmányozza és abba be
letekint., amely a legpreézizebb pon
tossággal kimutatja, hogy mennyire 
elmaradtak vagyunk mi. magyarok az 
ipar terén, hiszen e nagy mű sze
rint hazai iparunk nem fedezi az 
ország szükségletének még csak 25 
százalékát sem.

íme, ez is mutatja, mennyire sziik- 
j séges iparunk hathatós fejleszté
ssé, Ebből önként folyik a követ
keztetés, hogy a nép szervezése, a 
nemzeti munkásság organizáhtsa és 
az iparra való következetes irányí
tása a legsürgősebb és egyetlen 
szükséges feladat. Mert ezen feladat 
nem más, mint a magyar erő s fő
leg a magyar középosztály helyét 
méltán és hivatásszerűen elfoglaló 
iparosság erejének eultiválása, tro
li irozása. Mert Magyarország ereje, 
jövője t;sak az odaadó és vidáman 
folytatott, anyagi és szellemi g ya r a 
podást nyújtó ipari és kereskedelmi 
munkásságban fejlődik. Ma a munka 
és az anyagi téren való haladás ké
pezik igazi erősségeit az országnak, 
De ennek elengedhetlen feltétele : az 
önálló vámterület létesítése, statuálá- 
sa. Minden más közéleti tevékenysé
gűnknek az kell, hogy legyen a r 
chimedesi pontja, melynek segítsé
gével ki fogjuk tudni emelni eddigi 
sarkaiból iparfejlesztési világunkat 
és oda fogjuk tudni állítani, fejlesz
teni és irányítani, ahová azt a té
nyek logikája követeli és Magyar- 
ország anyagi érdeke parancsolja, 
hogy az életszükségletet képező 
iparcikkeket idehaza állítsák elő. s 
ne fizessük el évente mindenünket 
a külföldnek. Mert csak. ha az ön
álló vámterület a bécsi rongyot el-



zarja tőlünk, lösz életképed <•> l>e-1 Függetlenségi körünk, f. hó 20-án sitó kötelességének. A balsikerért Csiszarné eléggé ellenszenvessé tudta 
esületes iparunk, ha ipari szükség- | szerdán este 8 érakor a Magyar Ki-1 som a kisasszonyt kárhoztatom, ha* tenni szerepét. Jól játszott, csak töl
tetein kot hazulról ['üdülhetjük, fog rály szálloda nagyterűiében tartja nem a szinügvi bizottságot, amely .-ágasán afl’ektált. s nem nézett ki
megáradni a jólét sorainkban, nun  a lakúé  közgyűlését. Kérjük a< esz- késedelmével elrontotta az idei sze- olyan jól, mint .máskor. B erlán y i Vanda
a gabonáért kapott pénz a nem- mo híveit, hogy minél számosabban zont. kedves, természetes és igézőén bájos
zeti vagyont gyarapítaná évente l jelenjenek meg. s az aláírási iveket Az előadás kíílömben igen jó volt. volt. Ö is három kosztümüt mutatott
száz és s áz millióval s Magyaror- hozzák magukkal. Tábori Vuncsit, Dobó linári márkit be. egyik szebb volt, mint a másik,
szag a vagyonosodásnak ma ruég — A szegi malom felszámolása. A kitűnően adta. H orváth szépen éne- Jó volt Meseim\ osak túlságosan szon- 
ulképzelhetütlen fokára emelkedhet- felszámolás alatt levő Szegi-malom kelt, Remete szintén. Várady Margit íimentális. Sze lény i Ilona, Váradi Mar
nék pár rövid luštnim alattt. lészvénytársaság elkészítette a va- kedves, csicsergő Molly volt. kelle- git helyett ugrott be, s nem rontott.

A  régi mezők m ellett, am elyeken gyonm érleget. E szerint a részvó- mos hangja is tetszett. Csiszérne is Dobo nagyon jó  volt. H orváth  ro- 
a kereslet, a m egélhetés nehézzé nyesek részvényenkint 4*24 koronát jő volt. kqnszenveson adta Cotavo szoropét.
vált, uj mezők, kereset források nvi- kaj)nak a 400  koronával befizetett Az este fénypontja a négv Gésa R emete elég ellenszenves herceg volt.,
tá s a : ez a legfőbb eminens állami részvényekért. A beváltást a zemp- v °h  : Pataki Riza, B crlányi Vanda, Gulyás apró, komoly szerepében jó
feladat, m ert va llju k  meg. hogy a lénvárm egyei kereskedelmi-, ipar-, G'aray Szeréna és Szelényi Hona. Ro- volt, de a közönség önkéntelenül 
füld népe nekünk többé je len  állam i term ény- és hitelbank teljesíti majd »lekül néztek ki együtt, s bájosan m osolygott szavain, 
s kulturális berendezésünk > igé- a közgyülósileg m eghatározandó idő- mozogtak és táncoltak. ' *
nyeink m ellett nem eléggé jövodel- ben, valószínűleg m ég a jö v ő  hó A  legnagyobb ovációt ogy telje- Megint lent já r  a szinószogvesü- 
mez és éppen ezért a mezőgazdaság végétől kezdve. sen néma szereplő k ap ta : Gulyás. lettő l M észáros, úgy látszik újabb
nem lehet többé egyedüli fenntar* __ Idegizgató családi dráma Ten- A társulatnak ez a kitűnő és nép- válság, s újabb m egnyitás lesz. ' 
tója  állam iságunknak, főleg, ha -  a nenbaum volt kassai izr hitközségi f ö,;ü komikusa> ~  isten tudja, mi- Jobb. változatosabb műsort, ujdon- 
mmt a tények számokban bizonyít- inotsző másfél évve l ezelőtt egy bo* ‘stat‘szta szeroPe1fc kala)tt ú jságokat, s még egy operett-énokes-
jak , -  g behozatal es k ivite l állam  moIlnai kereskedőhöz adta nőül le- Jf.?8Iá.kl,.an- . ^ .. tlsst Xo lt* 1M,kor a nőt kérünk.
doan passzív mérleggel záródik ránk .ínvát. A fiatalok boldog családi éle- többi tiszt kozott a színpadra jött, szombatra jelzett Sarlay  Kornél 
nézve. Az önálló vámterület felálli- tet‘ (;it«‘k. s az asszonynak nem ró- tapsvihar fogadta, s egy szép tövis- komikus nőm érkezett meg. Nincs 
tása. létesítése s ennek révén, alap- gon ogv kjs gvereke ‘ született He- kü5éZ!m.lt a(ltak £el nekl- üldöztetése js n \ szükség, hisz komikussal olyan 
ján Magyarország talpra állítása, tegágvaban azonban az asszony ideg- « »oartiromsaga emlékére. Igv szol- jöl tíl van látva a társulat, hogy már 
kell, hogy legyen legnemesebb am- beteg* lett s tegnap összeszólalkozván Átitatott igazságot a közönség mél- Gulyásnak is csak statiszta szerep 

• bitiója a  közélet minden vezetője- univak elvakult haragjában hozzá tatlanul mellőzött kedvencének. jut.*Énekesnőt pedig nem lehet ko
nok, tényezőjének. Ez azon nagy és v/lgta a kis g v m .klM. aki az esés . Sülömben igen rozszul játszott Gu- mikussal pótolni,
áldásos bankó, amelyet be és föl- k{jvotkeztében szörnyet balt. Az asz- O ^s.. i i o i tm t ö  bamba katona vo't, ##
ke l váltanunk. Az elet, a szomorú szonv megőrült cselekedete után s Ajánljuk a direktornak, hogy más- T Ö R V É N Y S Z É K ,  
valosag kell. hogy legyőzzön hat- bár férje tagadja ezt, valószínű, bogi kor no adjon neki ilyen szerepet,
terhe szorítson, minden furfangos tettét már nem beszámítható állapé- mürt n(3m enl(i,n !* , v . , . * Esküritv/Áki tárnvalásnk Az őszidiplomáciai mestoikedest. Ez o l y ! t íhiin kiivutto ,d Vasárnap: .Vigeczok.- h tSKUfltszeki tárgyalások. Az őszi
poszluliiUnn. am elytől el nem tórhe- _  Gyilkosság ' Pák Ilona nagy- Vasárnap este is egószou üres d^d\“‘^ ek^
tünk, chhoz jogunk van, mert eltol ,.sebl,j oo 4vos |mja),on leánvt o hó : ,,iar ‘K«n •s,’kí‘ l  f  ,Xn^zóknéí^ Tudó"itónl až edd B
lugg .joyonk. 5-én a sztrazsi erdeiben hallva talál- .mgyon jól adtak ezt ak elóg ™  ’3volt üE vökről k i  vöt kői- 6^1..'»

Demeter János. u lk . \megejtott örvösre,ulői-i vizs- szellemes bolondságot. Giza W f f l r a l t : foov 18-.Sn ^ámlókoi
- gálát igazolta, miszerint l ’ák Ilonán l>angjanal volt, oleg ked\ oson jat- omberiíléssel vádolt Labancz Mihály

H I R F I C  valaki erőszakol akart venni s való- szott, r a z  utolsó felvonásban a cer- 1 L s  Uh a v f  Eb

HAKLK* ' Mi',uleg T ' y u i "r ■“ «- M ? S ,  *8é" rX bi n t  F & k yB«t köovtóB: ’ Hli-_ . . . . .  i , , , j. 'Zett összetűzésben kapta fejőre azon u . , els . « .  Vathv ló/sef főimvészi belvettes
~  Erzsebet-unnepe y. A h e l y b e l i j e  sérüléseket, a melyek szörnyű {oI játszották tSzelenyi Emi- ^  ^Téiiv i  S k n ó  A l e i t e t t

logymnasmui I. ho U -0,11, vasarna- i.auut okoztak- — \ tettes eddiír l ia  e K>’ kl(-slt torzított, de ilyen da- NVr * . 1 Man0* , rc l\e..
pon Erzsébet királyné emlékezetére I ^  U r n á é n  ^  rabban nem árt. Pataki Riza kis bizonyítva leven, Labancz Mi-
látogatott gyás/.ünnepélyt rendezett, u + i u- a *• u . szerepében igen jól nézett ki. — iabr Uz esküdtek »bűnöst« kimondó
Az tlnnopólyt „Xoblo l'assionen- rz. , “  Hivatalos hirdetés Satoral jam- Dominálta a színpadot BerM nri Vanda ('atarozata alapjait b ovi {egyházra 
nyitány vezette be, molyét az ifj. '  ' a 10® s'jzonsoge a magas a - rUg y ((g 5 szépsége s játékának vonzó ítéltetett. Vedo semmiségi panaszt 
zenekar adott elő, Ezután B «k a jsL \ '*m  .k.,n.c i t "  11 b,,.r.,t? 1. s ! 'uí  gyáinnekes bája. Egyszerű baklis- jelentett be. t ...
Andor ifj. öblök lendületes előadás- í adok beszedési jogát  i.Kti, nj hdj líbaI1 rendkívül ‘ édes volt s ■ -November 10. lét. Palkó István
sál szép ünnepi beszédet mondott, i H ° t  0Iv.ekr« ma» va lval1; .  l l ' ' ar<̂  olyan természetes kedvességgel ját- ‘lamoczi szolgalegeny ügye, melyről 
Nagy sikert ért el az ifj. énekkar !1!!!1 -a ,cll!<!i’1ta!  J0Bn,},a laPeJ'1 (' ! '  szott. hogy a nyílt  szilien megtáp- lapunkban már említés volt teve. 
Beetnowen. „Isten d i c s ő s é g ű m , , kol(‘s.1 testület a bortermelőkkel es S0|Uik ú r n c t c , 'H o r v á th .  Tábori 'jól kz  ügy ugyanis a tavaszi üléseken 
előadásával. Majd S tik tly  László és I ' Im8®", f<,S Í  ̂ ltofk k«l k 'egyvf ' ’ 1 ^a i i-  j átszotlak, • mar foglalkoztatta az esküdtszéket,

MccgnerTibor játszó ttok el zongo- ,U'kl,,z!k' ^ 'bo! loiyobig to hivalnak Ilátfíí: „A Sasuk." de bofojozest nem nyert, mivel a
rán ogy Selnibert-indulót szép sikerrel. ,a z , l' !! !n ,'e .e ' '  ho«-v. bo,0 k? 3i5,utf  „Sok dolgok vannak ég és föld vádlott, elme-állapotának megfigyo-
Külünöson jó hatást tolt S om ogyi vt' ' ' ! , , IKU.''.!H,, ° I . ‘!  °* között, miket nőm értünk" — igv l,’s,‘t rendelte el a törvényszék. Az
Portalan V. o. t, szavalata, kinek adokezolosegnel. (Ibikoezv szó( Hamlet királyfi. És helyesen ol'vos szakértők áltál adott vélemény
élénk, temperamentumos előadása i ll.t.Pa ,0 ‘>: sza"' alakt> jelentsek be, Sí)}h Mort például ki értené azt, szorult a víuHoU elme allupota nor- 
és kellemes csengésű hangja szép re- i v'Henosetben boruk oltitko laknak bogy a lmisodjk előudásán malis. Elnök bornszek Béla, kuz-
mónyokre jogosít. Majd ismét a ze- i.foS. tekintetni, s a bejelentést az el- al ig volt ember, a harmadik előadást vádló : Oichvary kir. alügyesz, védő: 
nokar lépett ki a pódiumra es nép- .milasztók szigorúan büntettetni. -  pe(lig csaknetn telt ház nézte végig. LaÍ0S- A vádbeli cselek-
dalegvvolegével méltán rászolgált , J.ZZÜ ape^olatosan eitesittetnek a Máskor oporottekre telik meg a ,nőny terhelt ellen beiga'zolast nyer- 
asü r i i  tapsoki;a. A -zenekart M ihá ly fy  1 klí'5.V®zn[ szándékozok, hogy írás- ház s vígjátékra alig akad publikum, vén. az esküdtszék marasztaló ver- 
József intézeti karmester tanította . 0 l, , aJan a alkíl n varos p()lgainie>- \iost üres ház előtt mennek az ope- dlk ĵ® ll ân d t/V1 fegyház büntetést 
be. igy a? ő érdeme a pompás, ősz- .t.‘!V ,BZ ennezye 1. 1. ev dec. bo rottek, s a közönség legalább úgy , llieS , a kir. törvényszék
szevágó előadás. B u tg e r  Jenő Vili.  a,11.na |s inkakk nyújtsuk be, ka)^^tolja magát, liogy a vigjátéko- 1 őt I alko István terhére,
o. t. mély érzéssel, 's ikeresen sza- ele.msetben az egyezkedésre ka( frek ventálja. 4'essék elhinni, Novembér 20. tárgyalásra kerül
valta el Pósa alkalmi költeményét, vt tovább nem arthatnak. Kelt hog nolll a közönség a hibás. Luptovics István facér mészáros le-
Kiváló sikert aratott SdiónQóza. ^ ; l<'';el|aujlie!yben, 1)01. ovi nov. Az előadás egészen jó volt, csak g*ny Ugye szándékos einberOles kisor-
VIII. o. t. bravúros hegedűszólója 10 l(Wn S sfM y  Wek, polgannes- a szorepl5k egy kicsit rosszabbul létének vadjavai van terhelve. A tar-
is, melyet élvezetesebbé tett M ai ár- e i * tudták a szerepüket, mint a múltkor, gyalás, eredményéről, melyet.a vádlott
esik Lajos pontos zongorakisérete. Hamar felejtenek. „cucilista** észjárása es s/.onoki ta*
Még Hám  Sándor tanár emlékezett 2 7 1 X 1 1 4  1 ^ 7  Kedd: „A vasgyaros.1* lentuma fog fűszerezni, lapunk kö-
meg taj-talinas beszédjében arról a ^  A  HM Elég nagy közönség nézte végig vetkező szamaban referálhatunk.
nagy vesztességről, mely a nemzetet — ezt a hatásos ügyes drámát is.
Erzsébet elhalálozásával érte. aztán Szombat: „Gésák*. Pataki Riza most m utatkozott be
az ifj. énekkar, m elynek gondos be- S indey Jones, dallam os gördülé- tulajdonképen. Eddig m indenfélét n
tan|tgsa S om ogy i István tanárt di- kenv zenéj(l operettje még igen so- játszott, csak o lyat nem, ami szerep- I  r  i T |  1  k 1 1
cseri, a K irály-bym nus eléneklésé- káig nem fog veszíteni vonzó ere- körébe tartozik. I  1 1
vei bezárta az ünnepélyt. g .  jéből. Claire hatásos, és hálás szerep, s l  I

— 5 0  éves papi jubileum A  csőn- íg y  kom bináltam : a Gésák ok- Pataki Riza m eghódította benne a
des hegvaljai varos, Tarczal ünnep vétlenül te lt házat vonzanak. Ha a közönségét. Első sorban termeszete-
előtt áll. Ősz plébánosa Gedeon Já -  közönség csak némileg is meg van sen igen szép volt, s királynői alak- ----------------—---------:----------------------
nos, ki huszonhat év óta vezeti az elégedve a társulattal, meg fog telni ja  már magában is nagy hatást tett. Kiadótulajdonos:
ottani h ívek  lelki ügyeit, ötvenedik a ház, — ha nem telik meg. bizo- A  hatást még fokozták fényes kosz- L A N D E S M A N N  M I K S A
évfo rdu ló ja  elő tt áll annak a magas- nvos, hogy a társulatban van a tümjei, különösen a harm adik fel- ....
tos momentum nak, midőn pappá hiba. ’ vonásbeli remek sárga selyem  báli 1 c
szenteltetett. E. hó 23-án tartja . A ház pedig nem telt meg, és ez ruha. V J l U C K  0 3 1 1 1 1 1
ugyanis aranym iséjét, m ely alkalom- igazolja azt, amit előbb irtain, hogy Igen jól in terpretláta Claire ansz-
hói paptársai és hívei, kik minden- az uj primadonna nem vált bo. Mert tokrat.i büszkeségét, s ennek abüsz niszerkereskedo
kor igaz szeretettel, tisztelettel visel- a társaság többi tagja ellen alig  le- keségnek fokozatos megtörését. Kissé (Sátoraljaújhely a megyeháza mellett) 
kedtek irányában — mint halljuk — bet kifogás. modoros volt. túlságosan szavalt, és aján l  jó  minőségű k á v é t  k iló ja
ovátióban óhajt ják részesíteni. Egyébiránt G ergely  Giza, Mimóza a szenvedély kitöréseit túlozta. A ne- f . . . „

— Sulyovszky István n agym ih ályi szerepében sokkal jobban já tszo tt is. gyed ik  felvonás hatásos párbájjele- 1 t r t  2 0 > ^ cn J °  m in őségű  I frt
ügyvéd  és városi t. ügyész, f. hó énekelt is. mint előbb. nőiében volt legjobb : diszkrét és elet- 4o kr.
14-én G ró f A ndrássy Dénes hitbizo- Sajnálatta l hallottam , hogy a kis- hű. Így k ellet vo ln a végigjátszani a z -------- ------------------------------------------------
m ányi uradalm ainak teljhatalm ú igaz- asszony szem élyes sértést látott ab- egészet. Igen jo  vo lt még Athenais- E lv e s z e t t
g ató javá  lett k inevezve. . bán, amit a m últkor felőle irtain, sál való nagy jelenetében, s egyál- .

— Uj körorvos. A dr. Triedm ann  Ilyen szándék távol állott tőlem, tahiban a szenvedélyesebb részek- ogy lekete nyírott szőrű, vágott fülű
Adolf gálszéesi orvos elhalálozása absolute semmi okom nem lehetett ben. és farkú kutya. ,,Katsa“ névre hali-
folytán megüresedett cseleji  köror- rá. Az előadáson szerzett impresz- Partnere Csiky jiíl nézett ki. s jól Ka í - Nyakán vékony araiívlam* volt.
vosi állást dr. Székely Béla, tőkotere- szióimat adtam elő teljes őszinte- játszott volna, csak még inkább sza- Becsületes megtaláló illő jutalomban
besi orvos nyerte el. ’ seggel, ezt tartom a színi tudó* vált, feszesül.
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Tizenkettő darab helvi kir. törvényszék a kir-helmeczi (
kir. járá.diiróság terület *n lévő Nagv- ö

(íi'il múlükiirókpi'ii/iiíri mim Tűrkdry ki Zsó.r i «..,«1.,.. , ívű,; ..(
1 mérv-tarkánvi ld> sz tj uinvvlx *> >

c*lnc!c*>. 802 és 107 llirs/. alatt felvett és nem >
f>. , ,  csak végrehajtást szenvedő Petiik q
B ő v e b b e ta  l l c r e z t g p r n m s i m k t u t  S;illl,0r llan,.;n putrik dános. Szitás g

g y ó g y t i i r  v e z e tő s é g é n é l  dános. Peti ik dános (kinek neje j á
Doiresák Mária) Petrik duliánna férj g 

Esztergom, Vízi város. | >rubik Istvái.né és Petrik István társ j 9
(Határidő november 20.', tulajdonosok nővén álló infíat,lanraj6

; az 1881: LX. t.-ez. I08. fc-a érteimé-; |
------------------------------ j ben 149 korona továbbá a nagy-tár- g
Tk. 3913 — 1901 sz. j kánvi 9f>. sz. tjkönvvbon 648/a 1220 ú
Á rv e r é s i  h ir d e tm é n y i  k ivonat ,  ős 1270 hrsznmok; alatt felvett, és | 

, nemcsak végrehajtást szenvedő Pót- iá
A gálszéosi kir. járásbíróság mint rjk Sándor, hanem Petrik Feronezné v\ 

telekkönyvi hatóság közhírre teszi. sziij s inka Voronika. Nagy dózsef j§ 
hogy Pasztírják ( lyörgyné vegrehaj- (}S n -(l Németi Borbála. Marton Ist- g  
tatónak Pasztirják Mihály ve greh aj- v.jn petrik duliánna férj. Drabik áj 
tást szenvedett elleni 400 kor. toke jst %-ánné és Petrik István társtulaj- m 
követelés és jár. iránti végrehajtás. (lonosok neveiken álló egész ingat- j «  
ügyében a sátoraljaújhelyi ku*. tor- janra az 1881 : LX. t.-ez. 160 §-a ór- | 
vényszék. a gálszéasi kir. jarasbiro- telmében 230 korona, továbbá a §  
ság területén levő tőke-terebesi LJ. najr^-tárkánvi 204 sz. tjkünyvben gj 
sz. tjkönyvben A I. 3—29 sor 10i2. 283* hrszám ‘alatt felvett ingatlanból g] 
1120. 1231. 1392. 1497, IBol, lbob* nemcsak a végrehajtást szenvedő \ 
1741. 1938, 2053, 2070/a 218-, -13-* p (,{,.jk Sándor hanem. Petrik dános | 
2258/a 2443, 25(2. 2028. 2<b4, -b<4. (kjnek nejt* Doricsák Mária) Petrik 1 
2980, 3004, 3134. 3302, 3410, 3o0i. pcrencznó szül. Siska Mária, Pét* |j 
3503. 3070, 3852 hrsz. a foglalt kul rjk János (kinek neje Doricsák 
ingatlanoknak «/4 részben Pasztirjak M.íri.0  p etrik Ferenezné szül. Á 
Mihály végrehajtást szenvedő névén Siska Míiria petrik János, Liszi | 
B 2, 10 és 13 sorsz. a. álló jutáié- Gvür és nej0 Luteran Mária, Pet- S 
kaira 1452 kor. kikiáltási arban, a ,.;k .Juliánná férj. Drabik Istvánná és & 
tőke-terebesi 534. sz. tjkünyvben A p e r̂jk István neveiken, álló egész
1. 2 sor, o2 és 53 hrsz. a. B 3 alatt jncratlanríi az 1881 : LX. t.-ez. 150 g 
2/s részben Pasztirják^ Mihály ne\ én g,a értelmében 440 korona, továbbá £ 
álló jutalékaira 707 kor. kikial- a nagV-tárkánvi 353 sz. tj könyvben $ 
tási árban az árverést elrendelte 7U j 819 és* 1401 hrszámok alatt  | 
és hogy a fentebb jelzett ingatlanok f0jvep és nemcsak Petrik Sándor X 
az 1901 évi deczember hó 12. nap végrehajtást szén védő, hanem Petrik j É 
jának délután 3 órájakor L óke- ere- perenczné szül. Siska Veronika, fi 
hes községházánál megtartandó nyíl- Szitás dános. X agy  d ózse 1’ és n e j e j áj 
vános árverésen a megállapított kiki- xémeti Borbála. ‘ Petrik duliánna g  
állási áron alul is elfog adatni. férj. Drabik Istvánná és Petrik Ist- __

Árverezni szándékozók tartoznak van néven álló egész ingatlanra az 
az ingatlan kikiáltási árának 10 szá- 1881 : LX. t.-ez. 150 £-.i értelmében 
z alá kát készpén zben vagy másfél 1158 korona, továbbá i nagy-tárkányi 
annyi értékű óvadékképes értékpa- 224 sz. tjkünyvben 012/a hrszám 
pirókban a kiküldött kezéhez letenni alatt felvett és nemcsak végrehajtást 
vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. .szenvedő Petrik Sándor, hanem I’et- 

értelmében a bánatpénznek ab i-  rik dános (kinek neje Doricsák Mária) 
róságnál tértént elhelyezéséről kiál- Petrik János. Ballok dózsef és 
ütött- szabályszerű elismervényt a neje Illés »Juliánná. Simon dózsef 
kiküldöttnek átadni. és neje Szakács duliánna, ifj. Nagy

Kelt Gálszéosen, 1901. évi október dános és neje Kői Eszter, Ballok Pál 
hó 8-án. a kir. járásbíróság mint és neje Gönczi Zsuzsánna, Ballok 
tkvi hatóság. István és neje Pokol Erzsébet, ifj. j

Valkovszky, Tárezy György és neje Ballok Honor, | 
kir. albirri. Nagy Károly neje Török Eszter,

------------------------------------- ------------------- T árezy Ferenoz és neje Kardos Bor-
1-138 V  1901. végr, szám. bála. K inkáes István  és n e je  Beid-

Á r v e r é s i  h i r d e im é n y  f & S T i i o Ö Í
Alulirt bírósági végrehajtó r.z 188t. évi p e tr ik  .Ju lianna fé rj. D rabik Istvánná  

LX. KB. « ? * " • } ? ' és P etrik  István  társ  tu lah lonosokhírre teszi. hogy a sau. uclyi kir. járásin- , ... . , . lvítí,
róság 1899. évi Sp. 11. 210,1 száma végzése n eve li allo egesz ingatlanra az 1881 : _ 
következtében Dr. Tátrav Dezső ügyvéd LX t.-cz. 150. §-a értelmében 23 g  
által képviseli (Irünvabl Aladár javára üzy. koronában ezennel megállapitott ki- fi 
líoieliara Mérné soujholyi lakos ellen 321) . - o , j • árban -íz ■irvorésf olrom lplto S  kor. 32 fill. s jár. erejéig 1900 évi augusztus kwItd.M *u Dán az a r u i o t  < Im id  IU ||
bó 1 . - n  fogaiéit ősi tott kielégítési vé - azzal,  h o g y  az  a r v e r e s  a n a g y  t a r - i f i  
roliapás útján lefoglalt és 847 kor. (K) lilln* k án y i  93. sz. t j k ü n y v b e n  C 19 a l a t t  | 
becsül következő ingóságok u. m. fehér- ,;zv p u t r i k  J á n o s n é  szül. Doricsák  |
verésen ' el adatnak r°k Stb* ”y °‘M ,ir" Mária javára bekebelezett f-zMgalmi S 
' °Moív1 árverésnek a saujbelyi kir. járás- jogot nem érinti és hogy a fennebb | 
bíróság 1900. évi V. II. r>53|f) számú vég- megjelölt ingatlanok az 1902 . évi e  
zése folytán 329 kor. 32 fii. tőkekövetelés, január hó 23. naoián d e. 10 órakor ^
i r t  ÍSSJS! ktnumi S d i r f ö "  W - V .S r k ' l n y  k ö » í g  1 .Írójának h:í- |
Ing már megállapitott költségek erejéig zanal megtartandó nyilvános arvere- & 
Sátoraljaujholybon alperes lakásán leendő sen a megállapított kikiáltási áron | 
eszközlésére 1901. évi novenber Hó 22. al(>| is eladatni fognak. S
n ipjának délelőtti 10 órája batáridőül / . . . I
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók Árverezni szándékozok tartoznak | 
oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az az ingatlanok becsárának 10 száza- »  
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. e. lókát vagvis 1) 14 korona 90 lillér, |
1(l7i , t ,  l0?'8'.“ii i í 1" '/ «" t 1nlim 2 ) 28 kor."00 fill.. 3) 4-4 kor. 00 Ilii. £ mellett a legtöbbet ígérőnek, bcesáron alul . » . en .... ®
is el fognak adatni. 4) lo kor. 80 Ilii., o) 2 kor 90 Iliiért Q

Amennvibon az elárverezendő ingósí- készpénzben, vagy az 1881. évi $
gokat mások is le és folülfoglultatták és t.-cz. 42. g-ában jelzett ár- ^

lTT.e.lo l” §: j v a m m a l  « á n . i to t t  ős ' a r  1881 . |
értelmében ezek javára is elrendeltetik. év i 110V. hó 1. 3338 . SZ. a. kelt igaz- g 

Kelt Sátoraljaujbely, 1901-ik évi nov. hó ság ü g ym in isz te ri rend elet 8. g-ában. g
2. napján. kijelölt óvadékképes értékpapapirok- S

Tomasovszky. |,an a kiküldött kezéhez letenni avagv ® 
kir. birósági végrohajtó. az 1881: t.-ez. LX. 170. g-a értei- |

Z7 ü méhen a bánatpénznek a bíróság- § 
1 k. 48-4— 1. 1. sz. nál előleges elhelyezéséről kiállított á
Á rv e ré s i  h i r d e tm é n y  k iv o n a t  szabályszerű elisinervényt átszolgál- |
A kir. helmeczi kir. jbiróság. mint . t(,MI Öl

tkvi hatóság közhirró loszi. ho(rv Ko t K,ralvholi,,érzőn. 1001. nov. ú
Hallok Pál v<>);rolmjlatiínak Petrik V’ . J'V ^ '' Jarttsb"'osaK- |
Sándor végrehajtást szenvedő elleni Nl ia 0>‘1̂  _ ^
10Ö kor. tőkekövetelés és jár. iránti . OÍ!nar’. ja!
yégrobnjtási ügyében a sátoraljauj- . kir. jrfrásbird. !j|

» L ' A D I K A L I S  y
• fol/ekony cslist, tiszta, valódi ezüstért ke/.‘*ss /get vállalok. ®  

Villanyvilágitással tisztit, teljesen ujja varázsol 
l mindennemű ékszereket, arany, eaihtöi, china ezüstöt, 

briliáns és gyémánt ékszereket W
I Da/̂ jl/oljo fehérszinü folyadék, az ékszerek, arany és ezüst- eb 

A d U l l i d l lü  nemek bárm ennyire oxidálhatok is. egyszeri be- M  
1 kenés és közönséges vízben eszközlendő leöblít és nemcsak 

m egtisztítja, de fe lú jítja  is. * M
R f l H i M i o  arany ékszereket, bárm ily avult állapotban van- p l  

1 n d U lK d l lb  r.ak, fentebb leirt egyszerű használattal fényesre @  
tisztítja. ^
Pürlibilic nem telen fém eket (sárga, vörös-réz) egyszerű be- 
naU lKalld kenés által m egezüstöl.

^ °l)0tf cbina-ezüst, a lfém tárg yakat ú jra ezü stö l: ^
n d v lM lld  em ellett a tárgyakon a fényes helyeket fényesre, a ^  
hom ályosokat fehérre tisztítja. líra
9 a A lk á lit  ^  ta lálm ány lényeges fontossága abban rejlik, hogy ‘‘jog 

i lidUlKdUd mjg az ezüstöt nemcsak tisztítja, de újabb ezüst- ®  
réteggel bevonva egyú tta l felú jítja , addig az a ran yáru l csak w  

i tisztítja, anélkül, hogy az aranyat vag y  aranyozást megtá- 
i madná, mi fe ltétlen  b izonyítéka annak, lm gy a szer higany- ÖW;

mentes. f Á
! Dnfjtk^lic tiélkülözhetlen házi szer, kopott tá rg yakat röktön  

JlaUIKalld ú jra  eziistöz, teliát szállodák, ezttkrászdák és kávé- W  
t házakban nagy értékkel bir. aüs

Á r a k :  1  ü v e g  7 0  f i l l é r .
| E g y  n a g y o b b  ü v e g  1  k o r o n a .  m
i Használati utasítás minden üvegnél. gjg

Ez alkalom m al arany és ezüst ékszer-üzletemet, a n. é. ^
i közönség b. ügyeim ébe a ján lva , teljes tisztelettel ®

'W e is z  E m il 1
ékszerész és órás S .-A .-U jh ely . ^

S z o l 1 ö n o m e s i té s l  íez
szükséges

f* r -  gummi sza lagokat
legjobb minőségben szállít 

k i l ó n k é n t  2 1  k o r o n / i é r t

j f p lp f i  Budapest IV
J .  Koronaherceg-utca 17.

Nagyobb megrendeléseknél megfelelő árengedmény.

Nyomatott Landesma -n Miksa és Társa könyvnyomdájában Sátoraljaújhely.
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